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diary itself is now kept at the library of the Chris-
tian-Albrechts-Universität zu Kiel (ref. no. Cod. 
MS.KB 314.4). A digital copy of the diary is made 
available by the Deutsche Digitale Bibliothek7 and 
is not subject to proprietary copyrights (it is in pub-
lic domain). The Deutsche Digitale Bibliothek is the 
source of all images presented below. The original 
diary is 35×25,5 cm in size.

Among the many achievements of C. Niebuhr 
during his great journey, his visit at Kamianets-Po-
dilskyi on his way back may pass almost unnoticed. 
As he progressed, he noted down with German pre-
cision his route and the geographic locations of the 
major towns he passed, but he also drew a plan of 
Kamianets-Podilskyi. He must have heard about the 
fortress and thought it worth seeing and document-
ing. Niebuhr’s diary contains two plans of the town: 
one draft and one fi nal version. The traveller also 
noted down his route back from his Arab explora-
tions, which led through Poland.

Unfortunately, although many of Niebuhr’s 
drawings were later published as chalcographies, his 
town plans of Kamianets-Podilskyi were never seen 
in print. Hidden in the original “manuscript, their 
existence remained unknown to researchers study-
ing the history of the town.

The plans of Kamianets-Podilskyi

The fi rst drawing featuring Kamianets-Podilskyi 
in Niebuhr’s diary is a map of his route (Fig. 2) 
marked Tab. XXII. From this map one can learn 
that the explorer travelled along the river Prut, 
then crossed the Dniester River near Khotyn and 
advanced towards Kamianets-Podilskyi. On the 
map, Niebuhr marked the locations of castles in 
Khotyn, Zhvanets, Okopy, Skala and, naturally, 

Carsten Niebuhr1 (1733–1815) was a mathema-
tician, cartographer and explorer of German origin 
in the service of Frederick V, king of Denmark and 
Norway (Fig. 1). He is renowned for his remark-
able expedition to Arabia in the years 1761–1767. 
In 1778, upon returning from this great voyage and 
shortly after the king’s premature death, Niebuhr 
published his great work titled Reisebeschreibung 
von Arabien und anderen umliegenden Ländern.2 
The book was quickly translated and in 1780 pub-
lished in French under the title Voyage De M. Nie-
buhr En Arabie Et En D’Autres Pays De L’Orient: 
Avec l’extrait de sa description de l’Arabie et des 
observations de Mr. Forskal3 and in 1792 in English 
as Travels through Arabia, and other countries per-
formed by C. Niebuhr now a captain of engineers in 
the service of the King of Denmark. Translated into 
English by Robert Heron. With notes by the trans-
lator; and illustrated with engravings and maps. In 
two volumes4.

Niebuhr’s book proved extremely infl uential. It 
initiated archaeological studies of both the Mid-
dle East and Egypt. Napoleon5 used it to encour-
age French scholars to join him in his expedition to 
Egypt in 1798–1799. The expedition collected vast 
amounts archaeological data and gave rise to Egyp-
tology as a separate fi eld of study. But Niebuhr’s 
account contributed the most to initiating the study 
of ancient Mesopotamia and to deciphering the for-
gotten Sumerian cuneiform script.6

Carsten Niebuhr’s Diary

While on his travels across the Middle East, 
Niebuhr drew maps and made sketches of mon-
uments and town plans in is diary. Later he used 
these to make chalcographies for his book. The 
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Kamianets-Podilskyi. He measured and noted down 
the latitude of Zhvanets (48º33’15”) and of Kami-
anets-Podilskyi (48º40’14”).

The other of the two drawings about Kamia-
nets-Podilskyi is a full-fl edged town plan, with the 
scale given (Fig. 3). The page of the diary bears 
no number, but otherwise it would be assigned the 
number XXIII. The drawing is in pencil, and the 
inscriptions are in ink. Numerous cross-outs and 
corrections indicate the plan was only a draft. The 
drawing is titled: Grundriß von Kaminieck Podol-
ski (the plan of Kamianets-Podilskyi). Buildings 
depicted on the plan are numbered, except for the 
castle, which bears the letter A. The numbers are 
explained in a key placed in the upper right corner 
of the page. Unfortunately, the key contains some 
redundant numbering, which makes correct inter-
pretation diffi cult.

On the basis of the draft, Niebuhr drew the fi nal 
plan (Fig. 4) on page XXIV. The drawing comprises 
a compass rose marking the north and a scale, 
albeit without the units. The plan was made during 
Niebuhr’s journey back, that is in 1766 or 1767. This 
would mean the plan is but several years younger than 
the 17618 plan by S. Corporal,9 and approximately 8 
years older than the so-called10 Great Plan of Kamia-
nets-Podilskyi11 made by J. Schüller in 177312.

The town’s fortifi cations are only sketched in both 
plans. Among the marked objects are the Old Castle 
with towers and the fortifi cations of the New Castle, 
a hornwork. The Water Tower, situated by the Smot-
rych River, is not marked. The Russian Gate and the 
Polish Gate are visible. Also marked are the Bathory 
Tower, the Virgin Mary Battery and the Saint The-
resa Battery, i.e. the Town Sconce, marked jointly 
as number 5. By the Saint Theresa Battery there is 
a nunnery (marked No. 8), which on S. Corporal’s 
plan is named Dominican Nunnery. Under number 

11 Niebuhr placed the Carmelite monastery, which, 
however, no longer existed at the time (i.e. in 1766 
or 1767), having been demolished by the Turks in 
1685–168613 to provide building material for the 
renovation of the bridge between the castle and the 
town.14, 15 What Niebuhr had in mind was proba-
bly a Carmelite church, built according to Rippe’s 
design in 1717 and consecrated in 1750.16

Carsten Niebuhr’s plan is not as detailed as those 
of S. Corporal and J. Schüller, which is why it cannot 
play as signifi cant a role in historical research on the 
architecture of Kamianets-Podilskyi as his account 
of the Middle East played in advancing the study 
of ancient Mesopotamia and in deciphering cunei-
form script. However, it still provides an interesting 
insight for the study of the former Polish stronghold.

Translated by Z. Owczarek
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